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บทคัดยอ 

 บทความวิจัยเรื่องนี้มีวัตถุประสงค 1) เพื่อสํารวจความคิดเห็นและทัศนคติของผูเรียน

ภาษาจีนที่มีตอการทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK 2) เพื่อศึกษากลไกการใชนโยบายทางภาษา

ในการเผยแพรภาษาและวัฒนธรรมจีน 3) เพื่อเปนแนวทางในการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน

ในสถานศึกษาใหสอดคลองกับสภาวการณปจจุบัน โดยเก็บขอมูลจากแบบสอบถามของนักเรียน

และนักศึกษาในเขตภาคใต จํานวน 220 คน จากสถานศึกษา 25 แหง

 ผลการวิจัยพบวา ผูตอบแบบสอบถามรอยละ 90.46 เห็นวา การสอบวัดระดับภาษาจีน HSK 

เปนนโยบายทางภาษาในการเผยแพรภาษาและวัฒนธรรมจีน และเปนเครื่องมือหนึ่งในการสงเสริม

อํานาจออน (soft power) เพ่ือขยายอํานาจทางวัฒนธรรม คานิยมและนโยบายดานการตางประเทศ 

เพื่อเปนการวางรากฐานใหกับการขยายตัวทางเศรษฐกิจและนโยบายดานอื่น ๆ ของประเทศจีน

ในอนาคต และผูตอบแบบสอบถามรอยละ 9.54 เห็นวา การสอบวัดระดับภาษาจีน HSK ไมเกี่ยวของ

กับนโยบายทางภาษาในการเผยแพรภาษาและวัฒนธรรมจีน เปนเพียงเครื่องมือหน่ึงในการวัด

ความถนดัและความรูดานภาษาจนีเทานัน้ ซึง่ผลวจิยัดงักลาวสามารถนํามาเปนแนวทางในการจดัทํา
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นโยบายทางภาษาใหเหมาะสมและสอดคลองกับความตองการของสภาวการณในประเทศไทย 

และนํามาเปนแนวทางในการรับมือกับนโยบายทางภาษาในการเผยแพรภาษาและวัฒนธรรมจีน

ในระดับนโยบาย ระดับสถานศึกษาและระดับปฏิบัติงาน

คาํสาํคัญ: นโยบายทางภาษา การเผยแพร ภาษาและวฒันธรรมจนี การทดสอบวดัระดบัภาษาจนี HSK 

ABSTRACT  

 The objectives of this research were 1) to survey the opinion and attitude of Thai 

students toward the HSK test, 2) to study the linkage of Chinese policy on distributing Chinese 

language and culture, and 3) to set up the guidelines for the Chinese learning management 

in institutions to suit with Thai current situation. Data were gathered from 220 Thai students 

who joined the Chinese for HSK Test project from 25 institutions in southern Thailand. 

 The results revealed that 90.46 % of students believed that HSK Test was the policy to 

distribute Chinese language and culture and also the instrument to enhance the ‘soft power’ 

for extending culture, value, and foreign policy. Besides, the students believed this policy was 

used to lay the foundation for economic extension and other plans of the People’s Republic 

of China (PRC) in the future. In contrast, 9.54 % of students believed that the HSK test was 

not involved with the policy to distribute Chinese language and culture. The HSK test was 

just an instrument to reach the Chinese proficiency and knowledge. The research results 

can be used to set up the guidelines for the Chinese learning management in institutions 

to suit with Thai current needs and situations; and also, can be used to set up the Chinese 

language policy at any levels such as the policy planner, the institutions, and the officials.

Keywords: language policy, distribution, Chinese language and culture, HSK test 

บทนํา 

 การสอบวดัระดบัภาษาจนี HSK (Chinese 

proficiency test) เปนการทดสอบความถนัด

ทางภาษาจีน สําหรับผูที่มีภาษาแมเปนภาษา

ตางประเทศอื่น ๆ  คิดคนโดย มหาวิทยาลัยภาษา

เเละวัฒนธรรมปกกิ่ง (เดิมชื่อวิทยาลัยภาษา

ปกกิ่ง) ในป ค.ศ. 1984 จากความเห็นของ

คณะกรรมการการศึกษาแหงชาติจีนในวันท่ี 

20 กุมภาพันธ ค.ศ. 1990 การสอบวัดระดับ
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ภาษาจนี HSK ไดทาํการทดสอบในระดบัตนและ

ระดบักลางอยางเปนทางการ และในเดอืน ตลุาคม

ค.ศ. 1989 การสอบวัดระดับภาษาจีน HSK 

ไดบรรจลุงในการทดสอบความถนดัทางภาษาจนี

ระดับสูง และไดรับการประกาศใชอยางเปน

ทางการจากคณะกรรมการการศกึษาแหงชาตจินี

ในวันที่  28 กรกฎาคม ค.ศ. 1993 จากนั้น

การสอบวัดระดับภาษาจีน HSK ก็ไดมีการ

ปรับปรุงมาอยางตอเนื่อง รวมทั้งยังเปนหนึ่งใน

เกณฑการสมัครเขารับการศึกษาของนักศึกษา

ตางชาติที่ประสงคศึกษาตอในระดับอุดมศึกษา 

ณ สาธารณรัฐประชาชนจีน

 ในป ค.ศ. 1990 การสอบวัดระดับ

ภาษาจีน HSK มีการเผยเเพรอยางเปนทางการ

ในสาธารณรัฐประชาชนจีน และเผยเเพรใน

ตางประเทศอยางเปนทางการในป ค.ศ.1991 

เพื่อใหการสอบวัดระดับภาษาจีน HSK เปน

มาตรฐานสากลมากยิ่งขึ้น สํานักงานสงเสริม 

การเรยีนการสอนภาษาจนีนานาชาต ิ(HANBAN) 

ไดรวบรวมผูเชี่ยวชาญดานการสอนภาษาจีน

สาํหรับชาวตางชาต ินกัจติวทิยา และผูเชีย่วชาญ

ดานการวัดผลและประเมินผล ในการวิเคราะห

เพือ่เพิม่มาตรฐานของการสอบวดัระดบัภาษาจนี 

HSK เพื่อใหเหมาะสมกับการศึกษาภาษาจีน

ในปจจุบันและเปนไปตามการวัดระดับความถนัด

ทางภาษาในระดับนานาชาติ สํานักงานสงเสริม

การเรยีนการสอนภาษาจนีนานาชาต ิ(HANBAN) 

ไดประกาศใชการสอบวัดระดับภาษาจีนฉบับใหม 

(新汉语水平考试) ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2009

 ปจจบุนัการสอบวดัระดบัภาษาจนี HSK 

เปนการทดสอบความถนัดทางภาษาที่ไดรับการ

ยอมรับในระดับนานาชาติ เปนเอกสารสําคัญ

ในการยืนยันความถนัดทางภาษาสําหรับ

นักศึกษาตางชาติที่มีความประสงคจะศึกษาตอ

ในระดับตาง ๆ ณ สาธารณรัฐประชาชนจีน 

และเปนเครื่องมือสําคัญในการประกอบอาชีพ 

ซึ่งการสอบวัดระดับภาษาจีนแบงออกเป น 

6 ระดับ ประกอบดวย 1) HSK 1 มีวงคําศัพท

อยูท่ี 150 คํา ผูเรียนสามารถใช ภาษาจีนในการ

สื่อสารไดดวยวลีและประโยคอยางงาย และ

เตรียมความพรอมในการเรียนภาษาจีนในระดับ

ที่สูงขึ้น 2) HSK 2 มีวงคําศัพท อยูที่ 300 คํา 

ผู  เรียนสามารถใชภาษาจีนอยางงายในการ

สื่อสารในชีวิตประจําวัน และมีความรูภาษาจีน

ในระดับตน 3) HSK 3 มีวงคําศัพทอยูท่ี 600 คํา 

ผู  เรียนสามารถใชภาษาจีนในการดํารงชีวิต 

การศึกษา การประกอบอาชีพการทองเท่ียว และ

ส่ือสารดวยภาษาจีนไดอยางคลองเเคลวมากขึ้น 

มีความรูภาษาจีนในระดับกลาง 4) HSK 4 มีวง

คาํศพัทอยูท่ี 1,200 คาํ ผูเรียนสามารถใชภาษาจนี

เพื่อการสื่อสารในประเด็นที่มีความซับซอนมาก

ยิ่งขึ้น และสามารถส่ือสารเบื้องตนกับเจาของ

ภาษาไดอยางไมมีอุปสรรค 5) HSK 5 มีวง

คาํศพัทอยูที ่2,500 คาํผูเรยีนสามารถใชภาษาจนี

ในการอานส่ือส่ิงพมิพ การรับชมส่ืออเิล็กทรอนิกส 

และสามารถใชภาษาจีนในการกลาวสุนทรพจน

ในทีส่าธารณะได และ 6) HSK 6 มวีงคาํศพัทอยูที่ 

5,000 คําขึ้นไป ผู เรียนสามารถใชภาษาจีน

ในการส่ือสารกบัเจาของภาษาไดอยางไมมอีปุสรรค 

ในทุกประเด็นสนทนา สามารถใชภาษาจนีถายทอด

ความรู สึกผานการพูดเเละการเขียนไดอยาง

ถูกตองเเมนยํา มีความรูภาษาจีนในระดับสูง
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 การสอบวัดระดับภาษาจีน HSK มีความ

สําคัญตอการศึกษาตอในระดับตาง ๆ ทั้งใน

ประเทศและตางประเทศ จากสถิตินักศึกษา

ตางชาติระดับอุดมศึกษา โดยกระทรวงศึกษา-

ธิการแหงสาธารณรัฐ ประชาชนจีน สถิติดังกลาว

สํารวจเพียงในสาธารณรัฐประชาชนจีนไมรวม

เขตปกครองพิเศษฮองกง มาเกา และมณฑล

ไตหวัน สํารวจในปการศึกษา 2559 พบวา

มีนักศึกษาตางชาติจาก 205 ประเทศและ

เขตการปกครอง จํานวน 442,733 คน เดินทาง

ไปศึกษาในสถาบันการศึกษาชั้นนํา 829 แหง 

ของสาธารณรัฐประชาชนจีน ซึ่งหากเทียบจาก

สถิติของปการศึกษา 2558 มีจํานวนนักศึกษา

ตางชาติเพิ่มขึ้นถึง 45,138 คน คิดเปนรอยละ 

11.35 

 สถิตินักศึกษาตางชาติสามารถเเบง

ตามทวีปได   ดังนี้  1)  ทวีปเอเชีย จํานวน 

264,976 คน คิดเปนรอยละ 60 2) ทวีปยุโรป 

จํานวน 71,319 คน คิดเปนรอยละ 16 3) ทวีป

แอฟริกา จํานวน 61,954 คน คิดเปนรอยละ 14 

4) ทวีปอเมริกาจํานวน 38,077 คน คิดเปน

รอยละ 9 และ 5) ทวีปออสเตรเลีย จํานวน 

6,807 คน คิดเปนรอยละ 2 (ดังแผนภูมิที่ 1) 

ซึ่งผูวิจัยไดนําสถิติขางตนมาจัดทําเปนแผนภูมิ

ในรูปแบบตาง ๆ เพื่อใหงายตอการเปรียบเทียบ 

และหากจัดลําดับประเทศท่ีมีนักศึกษาตางชาติ

ในจีนเรียงจากมากที่สุดไปนอยที่สุดจํานวน 

15 อันดับ สามารถจัดอันดับไดดังน้ี (ดังตาราง

ท่ี 1)

ภาพที่ 1 สถิตินักศึกษาตางชาติใน สาธารณรัฐประชาชนจีนแบงตามทวีป

ที่มา: สํานักงานสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนนานาชาติ (HANBAN) และสถาบันขงจื่อสํานักงานใหญแหงกรุงปกกิ่ง 
 (Confucius Institute Headquarters (HANBAN), 2017)
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 จากสถติขิางตนสะทอนใหเหน็วาการเรยีน

ภาษาจีนในปจจุบันไดรับความนิยมอยางดีย่ิง

จากประเทศในทวีปตาง ๆ ซึ่งในกลุมประเทศ

อาเซียน 10 ประเทศ ประเทศไทยเปนประเทศ

ที่มีจํานวนนักเรียนศึกษาในประเทศจีนมากที่สุด 

ปจจัยหนึ่งที่ทําใหนักศึกษาตางชาติเลือกศึกษา

ภาษาจนีในประเทศจนีคอื การไดรบัทนุการศกึษา

ซ่ึงสนบัสนนุโดยรฐับาลจนีผานสาํนกังานสงเสรมิ

การเรียนการสอนภาษาจนีนานาชาต ิ(HANBAN) 

และสถาบันขงจื่อสํานักงานใหญแหงกรุงปกกิ่ง 

คิดเปนรอยละ 10.21 จากจํานวนนักศึกษา

ตางชาติท้ังหมดในปการศึกษา 2559 ซึ่งใน

ปจจบุนัสถาบนัขงจือ่ มกีารกอตัง้และกระจายตวั

ในประเทศตาง ๆ เปนจํานวนมาก

 จากสถิติของสํานักงานสงเสริมการเรียน

การสอนภาษาจีนนานาชาติ (HANBAN) และ

ตารางที่ 1 สถิตินักศึกษาตางชาติในสาธารณรัฐประชาชนจีน เรียงลําดับจากมากท่ีสุดไปนอยท่ีสุด 

  จํานวน 15 อันดับ

ลําดับ

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

70,540

23,838

23,044

18,717

18,626

17,971

14,714

13,996

13,595

10,639

10,414

9,907

8,504

8,145

6,880

เกาหลีใต

อเมริกา

ไทย

อินเดีย

ปากีสถาน

รัสเซีย

อินโดนิเซีย

คาซัคสถาน

ญี่ปุน

เวียดนาม

ฝรั่งเศส

ลาว

มองโกเลีย

เยอรมัน

มาเลเซีย

ชื่อประเทศ จํานวน (คน)

ท่ีมา: สํานักงานสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนนานาชาติ (HANBAN) และสถาบันขงจื่อสํานักงานใหญแหงกรุงปกกิ่ง 
 (Confucius Institute Headquarters (HANBAN), 2017)
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ปที่ 14 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2562)

สถาบันขงจื่อสํานักงานใหญแหงกรุงปกกิ่ง 

สาธารณรัฐประชาชนจีน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 

2559 สถาบันขงจื่อซึ่งกอตั้งจากความรวมมือของ

สํานักงานสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจีน

นานาชาติ  (HANBAN) และสถาบันขงจื่อ

สํานักงานใหญแหงกรุงป กกิ่ง สาธารณรัฐ

ประชาชนจีน และมหาวิทยาลัยชั้นนําใน

ตางประเทศทั่วโลก 142 ประเทศ/ เขตการ

ปกครอง มีจํานวน 516 สถาบัน ซึ่งสถาบันขงจื่อ

ทั่วโลกสามารถแบงตามทวีปตาง ๆ ไดดังนี้ 

1) ทวีปยุโรป 171 แหง 2) ทวีปอเมริกา 161 แหง 

3) ทวีปเอเชีย 115 แหง 4) ทวีปแอฟริกา 50 แหง 

และ 5) ทวีปออสเตรเลีย 19 แหง (ดังแผนภูมิ

ที่ 2) และสถิติของหองเรียนขงจื่อมีจํานวนมาก

ถึง 1,076 แหง ซึ่งหองเรียนขงจื่อท่ัวโลกสามารถ

แบงตามทวีปตาง ๆ ได ดังนี้ 1) ทวีปอเมริกา 

555 แหง 2) ทวีปยุโรป 294 แหง 3) ทวีปเอเชีย 

101 แหง 4) ทวีปออสเตรเลีย 99 แหง และ 

5) ทวีปแอฟริกา 27 แหง (ดังภาพท่ี 3) 

ภาพที่ 2 สถิติจํานวนสถาบันขงจื่อทั่วโลกแบงตามทวีป

ที่มา: สํานักงานสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนนานาชาติ (HANBAN) และสถาบันขงจื่อสํานักงานใหญแหงกรุงปกกิ่ง 
 (Confucius Institute Headquarters (HANBAN), 2017)



313
Phranakhon Rajabhat Research Journal (Humanities and Social Sciences)

Vol.14 No.2 (July - December 2019)

 หากพิจารณาจากปของการสถาปนา

สถาบัน นับไดวาสถาบันขงจื่อเปนหนวยงาน

ที่มีอายุนอยที่สุดแตมีหนวยงานในกํากับและ

การขยายตัวมากที่สุด เมื่อเทียบกับหนวยงาน

การสงเสริมภาษาและวัฒนธรรมที่กอตั้งโดย

ประเทศตาง ๆ 

 สมาคมฝรั่งเศส (Alliance française) 

กอต้ังในป ค.ศ. 1883 กระจายตวัอยูใน 133 ประเทศ 

มีหนวยงานในกํากับ 813 หนวยงาน 

 บริติช เคานซิล (British Council) กอตั้ง

ในป ค.ศ. 1934 กระจายตัวอยูใน 106 ประเทศ 

มีหนวยงานในกํากับ 182 หนวยงาน 

 สถาบันเกอเธ (Goethe-Institut) กอตั้ง

ในป ค.ศ. 1951 กระจายตัวอยูใน 98 ประเทศ 

มีหนวยงานในกํากับ 159 หนวยงาน 

 สถาบัน เซอ เวน เทอร   ( I ns t i t u to 

Cervantes) กอตั้งในป ค.ศ. 1991 กระจายตัว

อยู ใน 44 ประเทศ มีหนวยงานในกํากับ 87 

หนวยงาน 

 สถาบนัขงจือ่ (Confucius Institute) กอตัง้

ในป ค.ศ. 2004 กระจายตัวอยูใน 142 ประเทศ 

มีหนวยงานในกํากับ 1,592 หนวยงาน 

 บทบาทหลักของสถาบันขงจื่อคือ การ

เผยแพรภาษาและวัฒนธรรมจีน สภาพประเทศจีน

ปจจุบัน ปรัชญา เปนตน รองนายกรัฐมนตรี

แหงสาธารณรฐัประชาชนจนี ทานหลวิ เหยยีนตง 

ไดกลาวถึงบทบาทสําคัญที่สถาบันขงจื่อเเละ

หองเรียนขงจื่อพึงตระหนัก นอกจากบทบาทหลัก

ในการเผยเเพรภาษาและวัฒนธรรมจีน คือ 

“ความเปนเอกลักษณแหงสถาบันขงจื่อ” 

ภาพที่ 3 สถิติจํานวนหองเรียนขงจื่อทั่วโลก แบงตามทวีป

ท่ีมา: สํานักงานสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนนานาชาติ (HANBAN) และสถาบันขงจื่อสํานักงานใหญแหงกรุงปกกิ่ง 
 (Confucius Institute Headquarters (HANBAN), 2017)
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ปที่ 14 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2562)

 ประเทศไทยนับเปนประเทศยุทธศาสตร

สําคัญในแถบเอเชียอาคเนย ที่สาธารณรัฐ

ประชาชนจีนเล็งเห็นถึงความสําคัญอยาง ตอเนื่อง 

ประเทศไทยเปนประเทศหนึ่งในโลกที่มีจํานวน

สถาบันขงจื่อและห องเรียนขงจื่อมากที่สุด

กลาวคือ สถาบันขงจื่อ 15 แหง และหองเรียน

ขงจื่อ 11 แหง รวม 26 แหง ประกอบดวย

 1.  สถาบันขงจื่อ

   แหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

 2.  สถาบันขงจื่อ

   แหงมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร

 3.  สถาบันขงจื่อ

   มหาวิทยาลัยขอนแกน

 4.  สถาบันขงจื่อ

   มหาวิทยาลัยแมฟาหลวง

 5.  สถาบันขงจื่อ

   มหาวิทยาลัยมหาสารคาม

 6.  สถาบันขงจื่อ

   มหาวิทยาลัยราชภัฏ

   บานสมเด็จเจาพระยา

 7.  สถาบันขงจื่อ

   มหาวิทยาลัยสวนดุสิต

 8.  สถาบันขงจื่อ

   มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร

 9  สถาบันขงจื่อ

   ภเูกต็ มหาวิทยาลยัสงขลานครนิทร

 10. สถาบันขงจื่อ

   เทศบาลเมืองเบตง

 11. สถาบันขงจื่อ

   มหาวิทยาลัยบูรพา

 12.  สถาบันขงจื่อ

   มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ

 13. สถาบันขงจื่อ

   เสนทางสายไหมทางทะเล

 14. สถาบันขงจื่อ

   มหาวิทยาลัยเชียงใหม

 15. สถาบันขงจื่อ

   มหาวิทยาลัยหัวเฉียว

   เฉลิมพระเกียรติ

 16. หองเรียนขงจื่อ

   โรงเรียนภูเก็ตวิทยาลัย

 17. หองเรียนขงจื่อ

   โรงเรียนระยองวิทยาคม

 18. หองเรียนขงจื่อ

   โรงเรียนนวมินทราชูทิศหอวัง 

   นนทบุรี

 19. หองเรียนขงจื่อ

   โรงเรียนลําปางกัลยาณี

 20. หองเรียนขงจื่อ

   โรงเรียนสวนกุหลาบวิทยาลัย

 21. หองเรียนขงจื่อ

   โรงเรียนไตรมิตรวิทยาลัย

 22. หองเรียนขงจื่อ

   โรงเรียนสวางบริบูรณวิทยา

 23. หองเรียนขงจื่อ

   โรงเรียนอัสสัมชัญพาณิชยการ 

 24. หองเรียนขงจื่อ

   โรงเรียนส่ินหมิน พิษณุโลก

 25.  หองเรียนขงจื่อ

   โรงเรียนศรีนครมูลนิธิ

 26. หองเรียนขงจื่อ

   โรงเรียนจิตรลดา
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 สถาบันขงจื่ อและห อง เรี ยนขงจื่ อ 

ในประเทศไทยนอกจากจะเปนหนวยงานสําคัญ

ในการส งเสริมการเรียนการสอนภาษาจีน

และเผยแพรวัฒนธรรมจีนแลว หนวยงานทั้ง 

2 หนวยงาน ยังเปนหนวยงานสําคัญในการ

สรางความรวมมือและสงเสริมความรวมมือ

เฉพาะดานอีกดวย

 Guo (2008) กลาวถึงการกอตั้งสถาบัน

ขงจื่อและหองเรียนขงจื่อในประเทศตาง ๆ ไววา

เปนการสรางเครื่องหมายการคาทางการศึกษา

โดยใชชื่อสถาบันขงจื่อและการทดสอบวัดระดับ

ภาษาจีน HSK เปนเครื่องหมายการคาหลัก 

นอกจากนี้การเผยเเพรภาษาและวัฒนธรรม

ผานเครือ่งหมายการคาดงักลาว ยงัเปนเครือ่งมอื

หนึ่งในการสงเสริมอํานาจออน (soft power) 

ที่สาธารณรัฐประชาชนจีนใชในการขยายอํานาจ

ดานตาง ๆ เชน วัฒนธรรม คานิยมและนโยบาย

ตางประเทศ ผานการสงเสริมใหผูเรียนภาษาจีน

เขาร วมการทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK 

การจัดตั้งศูนยสอบวัดระดับภาษาจีน HSK 

การกอตั้งสถาบันขงจื่อ/หองเรียนขงจื่อ และ

การลงนามความรวมมือดานการศึกษาตาง ๆ 

Lee (2010) เห็นวาสถาบันขงจื่อ/หองเรียนขงจ่ือ 

เปนหนวยงานหลักในการขับเคลื่อนนโยบาย

ทางภาษาและนโยบายอาํนาจออน (Soft power) 

ภายใตการเผยเเพรภาษาและวัฒนธรรมจีน 

สาธารณรัฐประชาชนจีนใชการทดสอบวัดระดับ

ภาษาจีน HSK เปนเครื่องมือในการแสวงหา

ผลกําไรและเเสวงหาทรัพยากรเชิงอํานาจ

ท่ีสําคัญ 3 ประการ ไดแก วัฒนธรรม คานิยม 

และนโยบายการตางประเทศ ดวยความสําคัญ

ขางตนจึงทําใหผู วิจัยสนใจศึกษาในประเด็น

ดังกลาวตอไปน้ี

วัตถุประสงคของการวิจัย

 1. เพื่อสํารวจความคิดเห็นและทัศนคติ

ของผูเรียนภาษาจีนที่มีตอการทดสอบวัดระดับ

ภาษาจีน HSK

 2. เพื่อศึกษากลไกการใช นโยบาย

ทางภาษาในการเผยเเพรภาษาและวฒันธรรมจนี 

 3. เพื่อเปนแนวทางในการจัดการเรียน

การสอนภาษาจนีในสถานศกึษาใหสอดคลองกบั

สภาวการณการเรียนการสอนภาษาจีนปจจุบัน

ขอบเขตของงานวิจัย

 1. ประชากรในการวจิยัครัง้นีค้อืนกัเรยีน

และนักศึกษาในเขตภาคใตท่ีลงทะเบียนเขารับ

การอบรมโครงการอบรมภาษาจีนเพื่อสอบ HSK 

(Chinese for HSK Test)

 2. กลุ มตัวอยางประชากรในการวิจัย

ครั้งนี้คือ นักเรียนและนักศึกษาในเขตภาคใต 

ท่ีลงทะเบียนเขารับการอบรมโครงการอบรม

ภาษาจนีเพือ่สอบ HSK (Chinese for HSK Test) 

หลักสูตรยกระดบัผลสัมฤทธิก์ารทดสอบวดัระดบั

ภาษาจีน HSK ระดับ 3 จํานวน 220 คน จาก 

สถานศึกษา 25 แหง ซึ่งเปนนักเรียน/นักศึกษา

ที่เรียนภาษาจีนในระบบ (ระดับมัธยมศึกษา

ระดับอาชีวศึกษาและระดับอุดมศึกษา) เปน

วิชาแผนหรือสาขาวิชา จํานวน 209 คน และ

เรียนเปนวิชาเลือกจํานวน 11 คน ระยะเวลา

ใน การเรียนภาษาจีนเฉลี่ยอยูท่ี 1 - 3 ป
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สมมติฐาน

 1. ผู เรียนภาษาจีนมีเเรงจูงใจในการ

สอบวัดระดับภาษาจีน HSK เปนเเรงจูงใจเชิง

ใชประโยชน (instrumental motivation) มากกวา

เเรงจูงใจเชิงสังคม (integrative motivation) 

 2. การทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK 

เปนตัวชี้วัดหนึ่งที่สถานศึกษาเลือกใชวัดระดับ

ความรูในการเรียนการสอนภาษาจีนปจจุบัน 

 3. การทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK 

เปนเครื่องมือหนึ่งในการสงเสริมอํานาจออน 

(soft power) ดานภาษาและวัฒนธรรมจีน

เพื่อขยายอํานาจทางวัฒนธรรม คานิยมและ

นโยบายดานการตางประเทศและเพ่ือเปนการ

วางรากฐานใหกบัการขยายตวัทางเศรษฐกจิและ

นโยบายดานอื่น ๆ ของจีนในอนาคต

กรอบเเนวคิดของการวิจัย

 ใ น ง า น วิ จั ย นี้ ผู  วิ จั ย ไ ด  ใ ช  แ น ว คิ ด

อํานาจออน (soft power) ของ Nye. J (2004) 

การวางเเผนดานภาษา ของ Einar Haugen 

(1959) และ Feng Zhiwei (1999) และแรงจูงใจ

ในการเรียนภาษาตางประเทศของ Gardner, 

R. C. & Lambert (1972) มีรายละเอียดดังนี้

 1. อํานาจออน คือ อํานาจที่เกิดจาก

การสรางเสนหหรืออํานาจในการโนมนาวดวย

ทรัพยากรเชิงอํานาจที่สําคัญ 3 ประการ ไดแก 

วัฒนธรรม ค านิยม และนโยบายดานการ

ตางประเทศ ในปจจุบันไดมีการกําหนดขอบเขต

อํานาจออน (soft power) ของประเทศจีน

เพิ่มมากยิ่งขึ้น รวมถึงบุคคล การเเขงขันทักษะ

ภาษาจีน “สะพานสูภาษาจีน” สถาบันขงจื่อ/

หองเรียนขงจื่อ เปนตน ซึ่งมีอิทธิพลตอความ

สัมพันธระหวางประเทศเปนอยางมาก 

 2. การวางเเผนดานภาษา (language 

planning) คือ การเเกไขปญหาตาง ๆ ท่ีเกิดขึ้น

จากการส่ือสารของภาษาท่ีมีความหลากหลาย 

เปนทฤษฎีทางภาษาศาสตรสังคมที่เกี่ยวกับ

การตายของภาษา การเปล่ียนของภาษาและ

การธํารงภาษา รวมถึงปจจัยสําคัญที่มีอิทธิพล

ตอการกําหนดนโยบายภาษาของภาครัฐหรือ

หนวยงานท่ีมีอํานาจในการวางแผนและสราง

นโยบาย 

 3. แรงจงูใจในการเรยีนภาษาตางประเทศ

แบงออกเปน 2 ประเภท คอื 1) เเรงจงูใจเชงิสังคม 

(integrative motivation) หมายถึง แรงจูงใจ

ที่ผูเรียนตองการเรียนรูวัฒนธรรมและกลมกลืน

เปนสวนหนึ่งของสังคมภาษาหรือเปาหมาย 

หรือหมายถึงเเรงจูงใจท่ีเกิดจากปจจัยภายใน 

(intrinsic motivation) 2) เเรงจงูใจเชงิใชประโยชน 

(instrumental motivation) หมายถึง แรงจูงใจ

ที่ตองการใชประโยชนจากการเรียนภาษานั้น ๆ  เชน

 เพือ่ตองการนําไปประกอบอาชพี เพือ่ใชประกอบ

การศึกษาตอ เปนตน หรือหมายถึงแรงจูงใจท่ี

เกิดจากปจจัยภายนอก (extrinsic motivation) 

ระเบียบวิธีการวิจัย

 1. ศึกษาเอกสารวิชาการ โดยศึกษาจาก

เอกสารประเภท หนังสือ บทความ เอกสารทาง

วิชาการที่เก่ียวของ เชน ทฤษฎีดานภาษาศาสตร 

ทฤษฎีดานนโยบายภาษา บทความเร่ืองนโยบาย

ภาษา อาํนาจออน (soft power) การสอบวดัระดบั

ภาษาจีน HSK
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 2. จัดโครงการอบรมภาษาจีนเพ่ือสอบ 

HSK เปดรับสมัครนักเรียน/นักศึกษาในระบบ 

ระดับมัธยมศึกษา ระดับอุดมศึกษา และระดับ

อาชวีศกึษา ภมูภิาคภาคใต โดยวธิกีารเจาะจงเลือก 

คือรับสมัครนักเรียน/นักศึกษาที่มีความรูพื้นฐาน

ภาษาจีนระดับ HSK 2 - 3 หรือเรียนภาษาจีน

เฉลี่ย 1 - 3 ป เพื่อเปนกลุ มตัวอยางในการ

เก็บขอมูล

 3. การสรางเครื่องมือในการวิจัย คือ 

การสรางแบบสอบถามความเห็นของผู เรียน

ภาษาจีนตอการทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK 

โดยแบบสอบถามแบงออกเปน 3 สวน 1) ขอมูล

พื้นฐานของผูตอบแบบสอบถาม ประกอบดวย 

ระยะเวลาในการเรียนภาษาจีน ประเภทวิชา

ภาษาจนีทีเ่รียนในปจจบุนั (วชิาเลอืก/วชิาบงัคบั/

สาขาวิชา) ทัศนคติที่มีต อข อสอบวัดระดับ

ภาษาจีน 2) แรงจูงใจและเหตุผลที่ผู  เรียน

เลื อกสอบวัดระดับภาษาจีน  HSK และ 

3) ทัศนคติที่มีต อนโยบายทางภาษาในการ

เผยแพรภาษาและวัฒนธรรมจีน ผานการสอบ

วัดระดับภาษาจีน HSK 

 4. การวิเคราะหขอมูลโดยการนําขอมูล

จากแบบสอบถามที่รวบรวมไดมาวิเคราะหผล

เชิงสถิติดานตาง ๆ และนําเสนอในรูปแบบของ

การเขียนบรรยาย

สรุปผลและอภิปรายผลการวิจัย

 สรุปผลการวิจัย 

 Yang (2010) กลาวถึงอิทธิพลของ

ภาษาตาง ๆ  ที่มีตอสังคมโลกวามีความเกี่ยวของ

ที่ สํ าคัญกับความเข ม เ เ ข็ งทาง เศรษฐกิ จ

ของประเทศเจาของภาษาน้ัน ๆ ภาษาจึงเปน

สัญลักษณสําคัญที่สะท อนใหเห็นถึงความ

เข มเเข็งทางเศรษฐกิจของประเทศเจ าของ

ภาษานั้น ๆ อีกทั้งภาษายังเปนเครื่องมือของ

อํานาจออน (soft power) ชนิดหนึ่งที่เปนกลไก

สําคัญในการขับเคลื่อนนโยบายดานตาง ๆ 

ของประเทศเจาของภาษา โดยเฉพาะอยางยิ่ง 

“ภาษาจีน” เปนภาษาท่ีมีขอไดเปรียบกวาภาษา

ตางประเทศอื่น ๆ คือ 1) ภาษาจีนเปนภาษาท่ีมี

ผูใชเปน ภาษาแมทั้งในประเทศจีนและชาวจีน

โพ นทะเลรวมกันมากกว า 1,000 ล านคน 

2) ภาษาจีนมีประวัติศาสตรยาวนานและมี

อักษรจีนเปนเคร่ืองมือในการบันทึกประวัติศาตร

จีนอยางสมบูรณ โดยไมผานการตัดตอนหรือ

ถูกแทนท่ีดวยวัฒนธรรมอื่น และ 3) ภาษาจีน

มีความเกี่ ยวข องกับการเจริญเติบโตของ

เศรษฐกิจจีนกลาวคือ ในการสื่อสารทางธุรกิจ 

ภาษาจีนเปนอีกทางเลือกหน่ึงท่ีนักธุรกิจเลือกใช

นอกเหนือจากภาษาอังกฤษ และมีความเเพรหลาย

ในวงกวาง (Li Yuming, 2010) ทั้งนี้ภาษาจีน

ยังเปน 1 ใน 6 ภาษา (ภาษาอังกฤษ ภาษา

ฝรั่งเศส ภาษาสเปน ภาษารัสเซีย ภาษาอาหรับ 

และภาษาจีน) ท่ีองคการสหประชาชาติเลือกใช

เปนภาษาหลัก ซึ่งเปนตัวสะทอนใหเห็นอยาง

ชัดเจนวาภาษาจีนเปนภาษาท่ีมีบทบาทมาก

ภาษาหน่ึงในสังคมโลก

 สถิติ จากแบบสอบถามความเ ห็น

ของผู เรียนภาษาจีนตอการทดสอบวัดระดับ

ภาษาจีน HSK ของนักเรียนและนักศึกษาในเขต

ภาคใตที่ลงทะเบียนเขารับการอบรมโครงการ

อบรมภาษาจีนเพื่อสอบ HSK (Chinese for 
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HSK Test)  หลักสูตรยกระดับผลสัมฤทธ์ิ

การทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK ระดับ 3 

จํานวน 220 คน จาก สถานศึกษา 25 แหง 

ซึ่ ง เป นนักเ รียน/นักศึกษาที่ เ รียนภาษาจีน

ในระบบ(ระดับมัธยมศึกษาระดับอาชีวศึกษา

และระดับอุดมศึกษา) เปนวิชาแผนหรือสาขา

วิชาจํานวน 209 คน และเรียนเปนวิชาเลือก

จํานวน 11 คน ระยะเวลาในการเรียนภาษาจีน

เฉลี่ยอยูที่ 1 - 3 ป พบวา นักเรียนและนักศึกษา

ในเขตภาคใตจํานวน 199 คน คิดเปนจํานวน

รอยละ 90.46 เห็นวาการทดสอบ วัดระดับ

ภาษาจีนเปนเครื่องมือของนโยบายการเผยเเพร

ภาษาและวัฒนธรรมจีน ผลการวิเคราะหพบวา 

นักเรียนและนักศึกษาในเขตภาคใตเห็นวา

 1. การทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK 

เปนนโยบายการเผยเเพรภาษาและวฒันธรรมจนี 

เพือ่ใหชาวตางชาตหิรอืผูท่ีสนใจเรยีนรูภาษาและ

วัฒนธรรมจีนผานการทดสอบวัดระดับภาษาจีน 

สามารถใชความรูจากคําศัพท หลักภาษา และ

สถานการณตาง ๆ  ในเเบบทดสอบมาประยกุตใช

เพื่อสื่อสารกับเจาของภาษาได และผลจากการ

ทดสอบวดัระดบัภาษาจนียงัมปีระโยชนในดานอืน่ ๆ

ที่เปนเเรงจูงใจใหนักเรียน นักศึกษา และผูที่สนใจ

สนใจเขารวมสอบวัดระดับภาษาจีนมากยิ่งขึ้น

ตารางที่ 2 ประโยชนที่ไดรับจากการทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK

ลําดับ

1

2

3

4

5

76.81

72.27

47.72

33.63

1.36

เพิ่มเติมทักษะในการส่ือสาร

นําไปประกอบอาชีพได

มีโอกาสไปทัศนศึกษาในประเทศจีนไดโดยไมตองเสียคาใชจาย

สามารถใชย่ืนขอศึกษาตอในประเทศจีนได

สามารถใชย่ืนจบการศึกษาได

รอยละรายละเอียด
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 จากสถิติในภาพที่ 4 พบวา นักเรียน

นักศึกษาและผูที่สนใจในการทดสอบวัดระดับ

ภาษาจีนมีเเรงจูงใจเชิงสังคม (integrative 

motivation) คือ แรงจูงใจที่ผูเรียนตองการเรียนรู

ภาษาและวัฒนธรรมและสามารถกลมกลืนเปน

สวนหนึ่งของสังคมเจาของภาษาได ซึ่งเเรงจูงใจ

เชิงสังคมเปนเเรงจูงใจจากภายใน อันเปนปจจัย

ที่ผลักดันใหผู เรียนเกิดพฤติกรรมเพื่อมุ งไปสู 

เปาหมายได คิดเปนสถิติรอยละ 76.81 จัดอยูใน

หมวดของการเพิ่มเติมทักษะในการสื่อสาร

 นอกจากนี้ ในหมวดอื่น ๆ ยังสามารถ

สรุปไดวานักเรียน/นักศึกษามีเเรงจูงใจในการ

ทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK มาจากแรงจูงใจ

เชิงใชประโยชน (instrumental motivation) 

คือการใชประโยชนจากการทดสอบวัดระดับ

ภาษาจีน HSK เชน การนําผลการทดสอบวัด

ระดับภาษาจีน HSK มาเปนสวนหนึ่งในการ

ประกอบอาชีพ คิดเปนรอยละ 72.27 การใช

ผลการทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK เปน

สวนหนึ่งในการขอยื่นรับโอกาสไปทัศนศึกษา

ในประเทศจีนโดยไมตองเสียคาใชจาย คิดเปน

รอยละ 47.72 การใชผลการทดสอบวัดระดับ

ภาษาจีน HSK ขอยื่นรับทุนการศึกษาระยะส้ัน/

ระยะยาว เพื่อศึกษาตอในประเทศจีน คิดเปน

ภาพที่ 4 สถิติประโยชนที่ไดรับจากการทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK
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ปที่ 14 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2562)

รอยละ 33.63 และการใชผลการทดสอบวดัระดบั

ภาษาจีน HSK ขอยื่นจบการศึกษาในระดับ

มัธยมศึกษาหรือระดับอุดมศึกษา ตามเกณฑ

และขอกําหนดของสถานศึกษาคิดเปนรอยละ 

1.36 จากขอมูลขางตนแสดงใหเห็นวา เเรงจูงใจ

เชิงใชประโยชนมีบทบาทสําคัญที่สะทอนใหเห็น

วานักเรียน/นักศึกษาเขารวมทดสอบวัดระดับ

ภาษาจีน HSK มีเเรงจูงใจภายนอกมากกวา

แรงจูงใจภายใน ซึ่งก็เป นไปตามกลไกของ

อํานาจออน (soft power) และเปนไปตามทฤษฎี

การวางเเผนดานภาษา (language planning) 

คือการเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทย

มกีารเปลีย่นแปลงจากภาษาทีเ่คยถกูจาํกดัใหอยู

ในวงเฉพาะเปนภาษาที่สามารถจัดการเรียน

การสอนไดอยางเปนอิสระเเละแพรหลาย โดย

ผูเรียนก็ไดรับประโยชนจากการเรียนภาษาจีนและ

การทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK อยางเต็มที่

ในทุกมิติ ทําใหภาครัฐหรือหนวยงานที่มีอํานาจ

มีความจําเปนตองกําหนดใหภาษาจีนเปนหนึ่ง

ในภาษาตางประเทศที่ 2 ของการศึกษาในระบบ 

ซึ่งจากสถิติของสํานักวิชาการและมาตรฐาน

การศึกษา สํานักงานคณะกรรมการการศึกษา 

ขั้นพื้นฐาน กระทรวงศึกษาธิการ ที่มีการสํารวจ

โรงเรียนในสังกัดประจําป 2560 มีโรงเรียนระดับ

ปฐมศึกษาและมัธยมศึกษาจํานวน 952 แหง

เปดสอนภาษาจนีเปนวชิาเลอืกและ/หรอืวชิาแผน

 2. การทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK 

เปนการวางรากฐานดานทรัพยากรมนุษยเพ่ือให

เปนกลไกในการขับเคลื่อนนโยบายดานตาง ๆ 

ของประเทศจีนตอไปในอนาคต จากจํานวน

นักเรียนและนักศึกษา รอยละ 90.46 มีนักเรียน

และนักศึกษาจํานวนร อยละ 5.02 เห็นว า

ยิ่งมีจํานวน ผูเขารวมสอบวัดระดับภาษาจีน

มากขึ้นเทาใดก็ยิ่งเปนเครื่องสะทอนใหเห็นวา 

มีผูท่ีสนใจในภาษาจีนมากขึ้น และภาษาจีนก็มี

บทบาทเพิม่ขึน้ในสังคมโลกดวย ซึง่กระบวนการน้ี

เปนกระบวนการตอเนื่องคือ การสงเสริมใหมี

การเรียนการสอนภาษาจีนในตางประเทศ โดยการ

กอตั้งสถาบันขงจื่อ/หองเรียนขงจื่อและทําความ

รวมมือกับหนวยงานทางการศึกษาตาง ๆ และ

สงเสริมใหมีการทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK 

ในอัตราคาธรรมเนียมท่ีถูกกวาในประเทศจีน 

ผ านศูนย สอบตาง ๆ ท่ีมีการจัดตั้งภายใต

ความรวมมือระหวางหนวยงานทางการศึกษา

กับสถาบันขงจื่อตาง ๆ ทั่วประเทศ ซึ่งการ

ทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK เปนหนึ่งใน

นโยบายเผยเเพร ภาษาและวัฒนธรรมจีน 

จากน้ันก็เสนอใหนักเรียน/นักศึกษาและผู  ท่ี

สนใจรับทุนศึกษาตอในประเทศจีนทั้งระยะสั้น/

ระยะยาว ผ านสํานักงานสงเสริมการเรียน

การสอนนานาชาติ (HANBAN) และสถาบัน

ขงจื่อสํานักงานใหญแหงกรุงปกกิ่ง เเละสงเสริม

ให กลับมาทํางานดานภาษาจีนในประเทศ

ของตน ซึ่งวิธีดังกลาวเปนไปตามหลักทฤษฎี

อํานาจออน (soft power) ซึ่งนําเอาภาษาและ

วัฒนธรรมมาเปนเครื่องมือในการโนมนาว

เชิงอํานาจ ซึ่งจัดทําในรูปแบบของการทดสอบ

วัดระดับภาษาจีน HSK และการจัดตั้งศูนยสอบ

หรือสถาบันขงจื่อ/หองเรียนขงจื่อเปนกลไก

ขับเคลื่อนอํานาจออน (soft power) ผานภาษา

และวัฒนธรรม คานิยม และนโยบายดานการ

ตางประเทศ
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 จากสถิติดังกลาวพบวาจํานวนนักเรียน/

นกัศกึษารอยละ 90.46 มเีพยีงนกัเรยีน/นกัศกึษา 

รอยละ 5.02 เทานั้นที่ตระหนักรูถึงเเนวคิด หรือ

ผลกระทบที่จะเกิดขึ้นในระยะยาว ซึ่งกลุ ม

นัก เ รี ยน /นักศึกษาโดยมากเล็ ง เห็น เพียง

ผลประโยชนที่ควบคูมากับการทดสอบวัดระดับ

ภาษาจีนเพื่อชวยสงเสริมใหตนเองสามารถ

บรรลุตามวัตถุประสงคหลักสวนบุคคลเทานั้น 

และมองว าการทดสอบวัดระดับภาษาจีน

ถึงจะเปนหนึ่งในนโยบายการเผยเเพรภาษา

และวัฒนธรรมจีนเเตก็เปนนโยบายที่ใหผลดี

มากกวาผลเสีย

 นอกจากน้ี สถิติจากแบบสอบถาม

ความเห็นของผู เรียนภาษาจีนตอการทดสอบ

วัดระดับภาษาจีน HSK ของนักเรียนและ

นักศึกษาในเขตภาคใตจํานวน 21 คน คิดเปน

ร อยละ 9.54 เห็นว าการทดสอบวัดระดับ

ภาษาจีน เปนเพียงเครื่องมือในการวัดความรู

เท านั้น ไม ได มีความเกี่ยวข องกับนโยบาย

การเผยเเพรภาษาและวัฒนธรรมแตอยางใด 

การทดสอบดังกลาวเปนรูปแบบของการใช

เคร่ืองมอืท่ีมมีาตรฐานในการวดัระดบัความถนัด

และความรูทางภาษาท่ีท่ัวโลกยอมรับ

ภาพที่ 5 สถิติแสดงจํานวนรอยละนักเรียน/นักศึกษาท่ีเห็นดวยเเละไมเห็นดวยกับการทดสอบ

  วัดระดับภาษาจีน HSK ท่ีเปนกลไกในการขับเคลื่อนนโยบายเผยเเพรภาษาและวัฒนธรรมจีน

เปนนโยบายการเผยแพรภาษาและวัฒนธรรมจีน
ไมเปนนโยบายการเผยแพรภาษาและวัฒนธรรมจีน
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 ผลสรุปการวิจัยเมื่อเทียบจากสัดสวน

การตอบเเบบสอบถามของนักเรียน/นักศึกษา 

พบวา ผู เรียนภาษาจีนมีเเรงจูงใจในการสอบ

วัดระดับภาษาจีน HSK เปนเเรงจูงใจเชิงใช

ประโยชน (instrumental motivation) มากกวา

เเรงจูงใจเชิงสังคม (integrative motivation) 

ซึ่งผู  เรียนเห็นว าประเทศจีนกําลังมีบทบาท

ทางเศรษฐกิจตอประเทศในกลุมอาเซียนและ

สังคมโลกเปนอยางมากและประเทศจีนก็มี

ศกัยภาพในการเตบิโตทัง้อาํนาจการซือ้ การผลติ

และการลงทนุ สามารถสรางรายไดเเละประโยชน

ใหกับตนเองได ซึ่งมีผลดีมากกวาการเรียน

ภาษาจีนเพื่อการเรียนรูวัฒนธรรม ปรัชญา หรือ

ภาษาศาสตร ซึ่งไดกลาวไปแลวขางตน

 การทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK 

เปนตัวชี้วัดหนึ่งที่สถานศึกษาเลือกใชวัดระดับ

ความรู ในการเรียนการสอนภาษาจีนปจจุบัน 

ซึ่งสถานศึกษาระดับอุดมศึกษาในเขตภาคใต

บางแหงใชเกณฑการเขารับการศึกษาและ

การจบการศึกษาโดยใชผลการสอบวัดระดับ

ภาษาจีน HSK และในสถานศึกษาระดับมัธยม

ศึกษายังไมมีการใชเกณฑการจบการศึกษา

โดยใช ผลการสอบวัดระดับภาษาจีน HSK 

สถานศึกษาเพียงเเตสงเสริมใหมีการสอบวัดระดับ

ภาษาจนี HSK เพือ่วดัระดบัความถนดัและความรู

ทางภาษาจีนของผู  เรียนเเละเพื่อให ผู  เรียน

สามารถใชผลการทดสอบขอยื่นเขารับการศึกษา

ในระดับอุดมศึกษาทั้งในเเละตางประเทศได

 จากการตอบเเบบสอบถามของนกัเรยีน/

นักศกึษา เหน็วาการทดสอบวดัระดบัภาษาจนี HSK

เปนเครื่องมือหนึ่งในการสงเสริมอํานาจออน (soft 

power) ดานภาษาและวัฒนธรรมจีน เพื่อขยาย

อํานาจทางวัฒนธรรม คานิยมและนโยบาย

ดานการตางประเทศ เพื่อเปนการวางรากฐาน

ใหกับการขยายตัวทางเศรษฐกิจและนโยบาย

ดานอื่น ๆ ของประเทศจีนในอนาคต ซึ่งผลการ

วิจัยสอดคลองกับสมมติฐานของงานวิจัย

 อภิปรายผลการวิจัย

 จากผลการวิจัย สามารถอภิปรายผล

การวิจัยได ดังน้ี

 1. การทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK 

เป นเคร่ืองหมายการคาหลักทางการศึกษา

ซึ่งสอดคลองกับผลงานวิจัยของ Guo (2008) 

ในการการเผยเเพรภาษาและวัฒนธรรมจีน 

ซึ่งเปนอํานาจออน (soft power) ที่ชวยสงเสริม

การขยายอํานาจดานตาง ๆ เชน วัฒนธรรม 

คานิยมและนโยบายตางประเทศ

 2. บทบาทของภาษาจีนท่ีมีอิทธิพลตอ

สังคมโลกทําใหประเทศตาง ๆ ตองมีการวางเเผน

ดานภาษา (language planning) โดยภาครัฐ

หรือหนวยงานท่ีมีอํานาจกําหนดนโยบายใหมี

การสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนอยาง

แพรหลายเเละเปนอิสระ เปนไปตามผลการวิจัย

ของ Feng Zhiwei (1999) นอกจากนี้ผูวิจัยพบวา

การกอตั้งของสถาบันขงจื่อ/หองเรียนขงจื่อ

และการเขามาของสถาบันขงจื่อ/หองเรียนขงจื่อ

มีบทบาทในการสงเสริมการเรียนการสอนภาษา

จีนในประเทศไทยอยางชัดเจน เชน นโยบาย

การสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนดานตาง ๆ 

การสงครูอาสาสมัครจีนเขามาสอนภาษาจีนใหกับ

นักเรียน/นักศึกษาไทย ตั้งแตป ค.ศ.2003 – 

ปจจุบัน ซึ่งมีครูอาสาสมัครจีนเขามาปฏิบัติ
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หนาที่แลวกวา 15,000 คน การจัดทําแบบเรียน 

และการจัดทําหลักสูตรภาษาจีนนานาชาติ เปนตน

การสงเสริมดานตาง ๆ เหลานี้เปนปจจัยหนึ่ง

ที่ทําใหภาครัฐเล็งเห็นความสําคัญในการวางเเผน

ดานภาษาอยางเปนรูปแบบมากยิ่งข้ึน

 อยางไรก็ตาม ผูวิจัยเห็นวาในปจจุบัน

การเรียนการสอนภาษาตางประเทศเปนสิ่งท่ี

สําคัญและสมควรใหมีการสงเสริมเปนอยางยิ่ง

โดยเฉพาะภาษาที่มีอิทธิพลตอประเทศและ

สังคมโลก เชน “ภาษาจีน” ที่มีการสงเสริม

ใหมีการเรียนการสอนในระบบอยางเขมขน และ

การส งเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนนั้น

ควรเล็งเหน็ถึงความมัน่คงของชาตใินการกาํหนด

นโยบายภาษาที่เหมาะสม สรางความสมดุล

กับภาษาตางประเทศอื่น ๆ และไมควรใหมี

บทบาทสําคัญเทียบเทากับภาษาไทยซึ่งเปน

ภาษา ประจําชาติเพราะการกําหนดนโยบาย

ทางภาษาเปนหนึ่งในแนวทางการกําหนดสังคม

ของประเทศ อีกทั้งควรสรางเสริมใหผู  เรียน

ตระหนักรู หรือรู เทาทันถึงผลดีและผลเสียของ

การเรียนภาษาจีนและการสอบวัดระดับภาษา

จีน HSK ซึง่ผูเรียนในปจจบุนัอาจมเีพยีงเเรงจงูใจ

เชิงใชประโยชนมากกวาเเรงจูงใจเชิงสังคม หรือ

เห็นความสําคัญจากปจจัยภายนอกมากกวา

ปจจัยภายในซึ่งอาจเปนปญหาไดในระยะยาว

ขอเสนอเเนะ

 จากผลการวิจัยเรื่องนโยบายทางภาษา

ในการเผยเเพรภาษาและวัฒนธรรมจีนผานการ

ทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK ผู วิจัยมีข อ

เสนอแนะ ดังนี้

 1. การนําผลสรุปการวิจัยท่ีมีตอการ

ทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK เรื่องเเรงจูงใจ

เชิงใชประโยชนและแรงจูงใจเชิงสังคมของ

ผู เรียน ศึกษาเปนแนวทางในการจัดทําหรือ

พัฒนาหลักสูตรการเรียนการสอนภาษาจีน 

เพื่อเป นการเตรียมความพร อมด านภาษา

ต างประเทศหรือสร าง นักเรียน/ นักศึกษา

หรือบุคคลากรที่ มีความรู  ความถนัดด  าน

ภาษาไทย - จีน ใหสอดคลองกับสภาวการณและ

แนวทางในการพัฒนาประเทศปจจุบัน

 2. เพื่ อ เป นแผนรับมือกับนโยบาย

ทางภาษาในการเผยเเพรภาษาและวฒันธรรมจนี 

ผานอํานาจออน (soft power) ดังน้ี

  2.1 ระดับนโยบาย ภาครัฐหรือผูที่

มีอํานาจสามารถมีขอมูลในการกําหนดนโยบาย

ภาษาใหมีความเหมาะสม เหมาะกับสภาพของ

ประเทศไทยหรือภูมิภาคตาง ๆ ในประเทศไทย

ที่มีความหลากหลายทางชนชาติ วัฒนธรรม 

และสภาพเศรษฐกิจ ซึ่งอาจเปนปจจัยตอความ

ตองการดานภาษาตางประเทศท่ีเเตกตางกัน

  2.2 ระดับสถานศึกษา ในการสงเสรมิ

ใหมีการทดสอบวัดระดับภาษาจีน HSK หรือ

การตั้งศูนยสอบวัดระดับภาษาจีน HSK ควรสํารวจ

ถึงจุดเเข็งและจุดออนหรือสวนไดและสวนเสีย

ของสถานศึกษากับการจัดสอบหรือการจัดตั้ง

ศนูยสอบ และทาํความเขาใจกบันโยบายสงเสรมิ

การสอบวัดระดับภาษาจีน HSK ใหชัดเจน 

ควรสงเสริมใหมีการทดสอบจริงกับนักเรียน/

นักศึกษาเฉพาะกลุมที่มีความรูและสามารถผาน

การทดสอบในระดับนั้น ๆ ได สําหรับนักเรียน/

นักศึกษาทั่วไปที่ เพิ่งเริ่มเรียนภาษาจีนหรือ
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ยังไม มีความสามารถพอที่จะสอบผานการ

ทดสอบในระดับนั้น ๆ ได ควรมีการจัดสอบ

วัดระดับภาษาจีน HSK เสมือนจริงกอน จึงมี

การสอบจริงเพื่อไม ให เสียงบประมาณโดย

ไมเกิดประโยชน ไมควรใชวิธีการบังคับหรือ

จัดการสอบเเบบยกชั้นเรียนโดยไมคํานึงถึง

ศักยภาพของผูเรยีน กลาวคอื ควรใหความสาํคญั

เชิงคุณภาพมากกวาเชิงปริมาณ 

  2.3 ระดับปฏิบัติงาน ครูผู สอน

ควรใหนักเรียน/นักศึกษาเล็งเห็นถึงความจําเปน

หรือความสําคัญของการสอบวัดระดับภาษาจีน

HSK กับเปาหมายหรือสิ่งท่ีตนเองคาดหวังวา

เหมาะสมและคุมคากับการสมัครสอบหรือไม 

และควรสรางเสริมความตระหนักรู ใหผู เรียนรู  

เทาทันสภาวการณการเเขงขันระหวางประเทศ

และภาษาตางประเทศตาง ๆ ในปจจุบัน
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